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Frații SÁNDOR Testv-
CLUJ, REGELE FERDINAND 13 Kötött, szövött rövidáruk nagy választékban- 

 Legjobb és legolcsóbb harisnyavósárl

Az elegáns világ
csak a Kózsa drogéria 
által forgalomba ho
zott parfüm és kölni 
kükön!egességeket 
használja. — — — 

RÓZSA „ROYAL“ drogé
ria Cluj, Piafa Unirii 2ö-

Reiner Uj 
üzlet 1.2,1 Heiner SS ál

Cluj, Calea Regele Ferdinand No. 9. (volt Wesselényi Miklós-u ) 
Dus választék! Olcsóárakl Külön mérelosztály! Szolid kiszolgálási

ERTESITESi, 
Tisztelettel értesítem 
an. é, vásárlóközönsé
gét , hogy șz összes őszi 
d i vatkülönl9 ge ssé gek, 
úgy az átmeneti doublé- 
kabátok, mint a speciá
lis Trench-Coats es kül
földi nappa bőrkabátok a 
1egnagyobbválasztékban 
raktárra érkeztek,

NEUMANN M.
Cluj, férfi és fiuruha 
áruháza • Főtér 14.

Kirjen ajánlatot a legmodernebb 
sokszorosító gépről

Rotor.-Rekord

„Standard“
Cluj, Str. Minoriülor No. 4.

Látszerészeti cikkek
szakszerű kivitelben a leg.olcsóbbtól a 
legf némábbig KUN MÁTYÁS Fl AI 1864 
óta fenálló üzletében Cluj, C.Victoriei 2.
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ABONAMENTE:
Va. ari Lei 2»0, — V4 an Lei 130

Apară fiecare Mercnri 
și Sâmbătă 

Megjelenik minden 
szerdán és szombaton

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : 
Félévre 250, negyedévre 130 Lei

Programúi programelor...
Seara, când lămpile se aprind, când 

ziua frământată a .orașului se topește 
lin îi noapte, porțile teatrelor și ci
nematografelor, din Cluj se deșchid. 
Și în imperiul nopții, ca pretutindeni în 
citadelele urbene, domnește suveran: 
arta. Sălile de spectacol se umple de 
lume, și câteva ceâșuri, oamenii refu
giat! dintre zidurile sure ale vieții ie- 
ale, trăesc ca o nouă colectivitate, în 
lumea colorată și variată ce o înfăți
șează culisele.

Precum ziarul cotidian este călăuza 
și cronicarul de fiecare zi a orcșelor 
mari, tot astfel revista noastră — al 
cărei prim număr îl dăm azi în mâi
nile cititorilor — va fi călăuza și cro- 
micarul acestor seri variate și co’o- 
rate... Viata artistică desvo'tală a 
Clujului a simțit demu't nevoia unei 
astfel de publicații, care să indice pre
cis toate manifestările de artă, călău
zind pe toți aceia, cari după necazu
rile și grijile zilei pornesc în căutarea 
distracției și a emoției artistice.

Pornim la drum revista „PROG
RAM“, care va fi programul prog
ramelor, cu încredere și cu speranță. 
Ea va fi în primul rând călăuza a 
tot ce oferă teatrele, cinematografele, 
concertele din Cluj, dar nu va negii a 
nici să orienteze asupra tuturor n a
rilor evenimente artistice car', pasio
nează lumea artistică europeană. Cre
dem că publicul din Cluj pa acorda 
simpatia lui acestei publicații care cu 
acest număr este cronicarul de care 
nu ne putem lipsi, al serii clujene.

Programok programja
Este, ha kigyulnàk a lámpák, szélesre 

tárulnak a színházak és mozgók kapui, 
Kolozsvár robotoló, zaklatott nappalja 
lágyan átsiklik az estébe, amelynek biro
dalmában minden nagy városban a mű
vészet az ur. A tágas nézőterek zsúfolásig 
megtelnek és nehány órán keresztül a va
lóságos élet szürke kőtömbjeiből kimene
kült emberek a-festett kulisszák színes és 
tarka világában uj társadalommá verőd
nek össze.

Amint a mindennapok életében hűséges 
kalauza és krónikása nagy városoknak a 
napilap, a mi lapunk, amelynek első pél
dányát most veszi kezébe az olvasó, a szí
nes esték kalauza és krónikása lesz. Ko
lozsvár fejlett művészi életében régóta 
szüksége van már erre a lapra, amely ke
zét minden művészi megmozdulás pulzu
sán tartja és elkalauzolja azokat, akik a 
mindennapi gondok után üdülést,.szóra
kozást és művészi élményeket indulnak 
el keresni, fáradt nappalok színes estéjé
ben, ' ■

Bizakodó reménységgel indítjuk él út
jára a „PROGRAM“-ot, amely a pro
gramútok programija lesz, elsősorban 
tájékoztató mindarról, amit a kolozsvári 
színházak, mozgók, koncertek nyújtanak, 
de hűségesen be fog számolni mindazok
ról a művészi eseményekről, amelyek láz
ban tartják az európai nagy városok pu
blikumait. Hisszük, hogy a kolozsvári kö
zönség szeretetébe fogadja ezt a lapot, 
amely immár nélkülözhetetlen krónikása 
a kolozsvári estének.
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Calendarul evenimentelor
8 Oct. ora 8 seara : Concertul de vioară 

Aranka Pallerman în sala liceului ro- 
mano-catolic.

8 Oct./-8ț/2 seara: Serata calfelor de
■ croitor,' în sala Muncitorilor con

structori.
9 Oct:' ora 8 seara: Concertul corului 
„însuflețirea“ în sala muncitorilor con
structori.

9 Oct. 11 >ă. m. : Matinéul corului Gu
tenberg în sala muncitorilor con
structori.

15’Oct. ora 9^2 seara: Serata culesului 
viilor organizată de funcționarii par-

. tieulari.și comerciali în șalele „New- 
York”.

15 Oct. ora 9 seara: Serata dansantă a 
tâmplarilor în sala muncitorilor con
structori. :

Comunicările agenției de 
concerté „Program“

La începutul lunei Octomvrie s’a re
deschis în Piața Unirii No. 2 agenția de 
concerte „Program”, care având o condu
cere artistică competentă primește spre 
organizare concerte, matinee, precum și 
colaborarea programelor pentru repre
zentații de diletanți.

Agenția va avea a secție specială de 
bilete care va vinde cu anticipație bilete 
pentru toate concertele etc. din Cluj.

Pentru amănunte să vă adresați zilnic 
între orele 9—1 a. m. și 3—6 d. m. la 
agenția „Program”, Piața Unirii 2.

Apel!
Rugăm pe toți acei cari organizează 

serate, matinee, concerte sau orice altfel 
de spectacole, să ne anunțe pentru a pu
tea fi menționate ’ în calendarul eveni
mentelor din revista noastră, fără de nici 
o taxă.

ESEMÉNY NAPTÁR
Október 8. Este 8. Pallermann Aranka 

hegedű koncertje a róm. kaith. gim
náziumban.
Este Szabósegédek szüreti bálja, 
az Építőipari munkások otthonában.

Október 9. Este 8. „Lelkesedő“ dalegylet 
koncertestje az Építőipari munkások 
otthonában.
Délelőtt 11. „Guttenberg-dalegyleț“ 
matinéja.

Október 15. Este V2IO. Magántisztviselők 
és kereskedelmi alkalmazottak szü
reti mulatsága, Newyork szálloda. 
Este 9. Asztalosok táncestálye, az 
Építőipari munkások otthonáhán.

A Program hangverseny
iroda közleményei

I!1 Október hó elsején a Piața
Unirii 2.szám alatt megnyílt a „Program’ 
szerű művészi vezetés alatt elvállalja 
hangversenyek rendezését, matinék és mű
kedvelő előadások programjának kidolgo
zását stb. A koneertiroda jegyárusító osz
tálya elővételben fogja árusítani az ösz- 
szes kolozsvári koncertek és matinék je
gyeit.

Bővebb felvilágósitást készséggel nyújt 
délelőtt 9—1-ig és d. u. 3—6-ig a „Pro 
gram“ hangversenyiroda (Piața Unirii 2.)

Felhívás! Fölkérjük az összes egyesü
leteket és magánosokat, akik estélyt, ma
tinét, koncertet, vagy bármilyen más 
előadást akarnak rendezni, hogy azt a 
„Program“-nál (Piața Unirii 2) azonnal 
jelentsék be, hogy az Esemény naptárá
ban közölhessük. A közlés díjtalan.

I Grünwald & Steiner SÆâ IVI WWW WW V* WWWWWI p.^ J
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Eftimiu Victor
a két kolozsvári román színház élén

Október elsején megnyíltak à Román 
Némzeti Színház és a Román Királyi 
Opera kapui, hogy szélesre tárultan is
mét befogadják az erdélyi szellemi élet 
centrumának kulturigényekben felfoko
zott kényes publikumát. A két román 
színház azóta, hogy itt Kolozsvárt le
rakta a román színjátszás alappiller-jeit, 
szép külturmissziót teljesített. Az erdélyi 
román kultúra szolgálatában első helyet 
biztosított magának a Román Szinház és 
a Román Opera is és ugyanakkor a ro
mán nemzeti kultúra produktumait hozzá
férhetővé' tették a kisebbségek számára 
és így nem kismértékben járultak hozzá 
a kulturközeledés feladatának teljesítésé
hez is. ■ •

Néhány hónap óta a két állami színház
nak uj direktora van, Eftimiu Victor, 
akinek nagyszerű kvalitásai országszerte 
istneretesek. Az juj direktor képességei 
már is éreztetik hatásukat s ennek a két 
pompás kultúrintézménynek további fej
lődési vonala Eftimiu működése alatt 
előreláthatólag még magasabbra fog len
dülni.

Eftimiu Victor megértő barátja a 
kulturközeledésnek és az ő működése alatt 
a két román szinház teret fog adni a 
magyar irodalom legkiválóbb alkotásai
nak, elsősorban Madách „Ember tragédiá
jának“, és ez a kulturcsere, amelynek 
példáját az erdélyi magyar színházak 
már régóta követik, a megértés szellemé
nek többet fog használni, mint akárhány 
politikai aktus. Ezért nem lesz tehát 
felesleges, ha közelebbről is megismertet
jük kisebbségi olvasóinkkal Eftimiu élet
rajzát,' aki tudvalevőleg Románia egyik 
legnagyobb Írója is. '

Eftimiu Victor albániai román szülők 
gjrérmeke. 1887-bén született;'ráz albániai 
Bobosticában, ahonnan négyéves-korában 
került- szüleivel együtt Bukarestbe. A 
gyefmék Eftimiu itt - végezte el iskoláit,

majd az irodalom iránt érzett nagy von
zalmát követve, újságíró- lett és. 18, éves 
korában otthagyta a román fővárost, 
és az akkori erdélyi, ropián törekvések 
szolgálatában álló nagyszebeni „Luceafe- 
rul“ és „Tara Noastra“ köré csoportosult 
Goga Octavian, Chendi, G. H.; Anghel, 
stb. neves román Írók és költőkkel együtt 
az erdélyi román kulturmozgalom élére 
került. Innen Párisba ment, ahol megírta 
első verses drámáját. ■ .

Itt találkozott össze Pompiliuval, a 
bukaresti Nemzeti Szinház akkori igaz
gatójával, akinek - annyira megtetszett 
'Eftimiu első verses drámája, hogy vissza
hozta a költőt a román fővárosba és 
nyomban előadatta., a darabot. Azóta 
Eftimiunak több mint harminc könyve 
jelent meg, drámák, , víg játékok, versek 
és egyéb Írások, amelyeknek nagyrészét 
több nyelvre lefordították, amelyek közül 
nevezetesebbek: a Fekete kakas, Promet
heus, Ringala, Don Juan,; Lafira, stb. 
Ezek közül a Prometheust a kolozsvári 
Magyar Színház1 is előadta, mégpedig 
igen jó rendezésben és nagy sikerrel. -

Eftimiu majdnem ■ mindegyik darabját 
kötött vers formában irta meg, erős hive 
a klasszikus verselésnek' és azt tartja, 
hogy a költészetnek ez a kifejezési for
mája épugy megfelel a modern ember 
mondanivalója számára, mint az óklasz- 
szikusok korában. Eftimiu színházi pro- 
grammját már kifejtette a napilapokban 
és ezekből Ítélve, a kormány keresve sem 
tudott volna alkalmasabb vezetőt küldeni 
az itteni román 'színházak élére. 
Izzig-vérig művészember,, aki politika
mentes művészetet akar meghonosítani és 
nyíltan vallja, hogy a művészet végső 
fokon <3sak emberi lehet.

Eftimiu Victor kinevezése tehát nem
csak a román kultúra nyeresége, de mű
ködését az egész erdélyi kulturélet a 
maga javára könyvelheti, mert az igazi 
művészet keresztül tör minden korláton 
és hozzáférközik minden ember leikéhez, 
bármilyen nyelven is imádja az Istent.
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BÂRFELI DINTRE CULISE...
Victor Eftimiu într’o seară se găsea 

la „Palais de danse” și admira iscusința 
desăvârșită cu care spunea versurile mi
cuța Magda Nádasy. După program mica 
artistă a început să cheteze, vănzându-și 
fotografiile. Directorul teatrului nostru 
încântat de talentul ei, a scos o hârtie 
de o sută și o aștepta să vină la masă. 
Dar spre surprinderea d-sale, mica Mag
da îi încunjură masa cu foarte multă 
grijă. Observând lucrul acesta un domn 
din societatea d-sale, trimise un chelner 
să o cheme.

Micuța artistă sosi și fu întrebată de 
ce n’a venit cu cheta și la masa dlui 
Eftimiu.

— Pentrucă delà actori și ziariști eu 
nu chetez...

— Bine — i-se obiecționă — dar d. 
Eftimiu nu e actor, ci director de teatru..

— Ei și —■ răspunse „artista” de 10 
ani — parcă eu nu știu din experiență 
că directorii nu prea au bani nici chiar 
să-și plătească actorii...

*
Zaharia Bârsan jucând rolul unui cea

sornicar în „Papa Lebonardîî. Reprezen: 
tația se termina pe la 11—11%. Totuși 
într’o seară — er;i. singur la Teatru — 
nu a ajuns acasă decât pe la două.

Dimineața avu loc următoarea convor
bire familiară:

— La ce oră ai venit aseară acasă ?
— La 12...
— Da, ei uită, eu nu cred. Ceasul nos

tru cel mare, care știi, merge bine întot
deauna. tocmai bătea ora două . . .

—• E drept — răspunse eonu Zaharia 
— dar mă simțeam încă în rolul ce l-am 

■ avut și l-am oprit, după două bătăi, ca 
să nu te trezească...

*
Dna Yenni Rădulescu și-a petrecut 

o parte din vară îimpreună cu so
țul său într’o mică localitate de lângă 
Gherla. Intir’o zi plecând la plimbare în 
direcția unui mic monument roman, au 
ajuns la marginea unei păduri dincolo 
de care li s’a spus că vor găsi monumen

tul. Cum nu cunoșteau precis lungimea 
drumului au întrebat pe un țăran din 
partea locului:

—• Cât timp ne trebuie ca să trecem 
prin pădurea asta?

— După cum — răspunse ță/ranul. 
Dacă ai fi cu soacra 10 minute, dacă ai 
fi cu nevasta 20; dar fiindcă ești cum 
ești, vre-o trei ceasuri...

Și țăranul dispăru râzând.
Iar soții Rădulescu se zice că n’au mai 

văzut monumentul roman, deși acasă 
s’au întors numai după câteva ceasuri.

*
Tâlvan actorul pe care publicul din 

Cluj îl cunoaște din „Pescuitorul de per
le”, stătea cu mai mulți camarazi la 
masa unui mic restaurant. Se discutau 
fel și fel de lucruri în legătură cu con
gresul asistenților universitari, care era 
în toiu. Singur Tâlvan păstra o tăcere 
îngrijorătoare.

Discuția trecu asupra punctelor din 
program ale spiritualului „Dr. Cubol”. 
Dar Tâlvan continua să fie tăcut și ne
dumerit.

La un moment dat întră în local un 
simpatic doctor militar.

Tâlvan sări în sus, vesel și bucuros.
— Doctore bine e’ai venit! I-a expli

că-mi mie — și arată înspre punctul 6 
al programului unde scria „Dactili co
muni și iambi fracturați“ de dr. Cubol 
— căci dta ești chirurg, cam cum vine 
asta „iambi fracturați”?

Doctorul privi afișul, apoi pe Tâlvan, 
care în momentul acela ca lovit de trăs
net își recăpătase felul lui de a fi obiș
nuit... și zimbea.

Și norocul lui Tâlvan a fost, că doc
torul distrat — la rându-i — a răspuns:

— Nu sunt specialist în chirurgie...

Totul e relativ
— Birjar, cât costă o cursă până la 

Parchet ?
— Depinde, răspunde acesta. Vă în

toarceți înapoi sau rămâneți acolo?
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KULISSZÁK MÖGÖTT
mindig szívesen fogadják az újságírót. 
Valahogy odaszámitják a sikerért izga
tottan drukkoló, komolyan harcoló szi- 
nészgárdához, amely a „Borcsa Ameri
kában“ bemutatójára készült most ha
talmas szerep magolással. Stefanidesz kar
nagy dirigálja a darabot.

— Tudod-e, — mondja rejtélyes mo
sollyal — hogy Kolozsváron csodát fog
tok látni ezen az operette premieren?
???...
— Itt fog megdőlni a budapesti állí

tás, hogy csak Fedák Sári személyes va
rázsa tudja ezt a darabot sikerre vinni. 
Mende Klári, akinek a darab a vállain 
nyugszik ...

— És elbírja a terhet?
— Erre már maga az illusztris Borcsa 

válaszol.
— Sportlady vagyok — könnyű hu

morral és nehéz táncokkal súlyosbítva re
mélem, hogy legalább tiz estén át fogom 
a terhet emelgetni

*

SZILÁGYI BERTA, a román Opera 
kitűnő prima-ballerinája próbája a Nem 
nősülök-öt a Magyar Színház színpadán. 
A szinház művészgárdája, mint ilyenkor 
szokás vegyes érzelmekkel állja körül az 
uj kolléganőt. Ahogy a próba folyik, 
úgy enyhül a hangulat. A fiatal művésznő 
tehetséges, biztosan mozog, a szerepét jól 
tudja — nincsen baj vele. Itt már győ
zött, még csak a szinház publikuma van 
hátra...

Amikor vége a próbának odamegy 
hozzá Poór Lili:

— Kedvesem, gratulálok magának. Min
den kitünően megy, csak egy kicsit gyor
san beszél . . . tudja, az akkusztika miatt...

Kemény Laci megszólal a liátamögött:
— Hagyja kérem. Ha Janovicshoz 

szerződik, lesz ő még csöndesebb is !
•

A színpadon* még mindig láthatók 
Oroszország díszletei. Rendezéstechnikai 
szempontból forgószinpad pótlására uj 

színpadi frontot kellett emelni. Ihász 
Aladár meg is jegyezte a főpróbán:

— Játszik a direktor! Emelni kell a 
nívót !

»
Ihász kérdi Selmeeitöl:
— Mi történik akkor, ha egy keresz

tény ember felmászik egy fára?
— Na ????.. .
— Hát egy gajjal több lesz a fán.

Nehézségek a Kamaraszínház 
köriki

Amint ismeretes, hosszú hónapok óta 
gróf Bánffy Miklós vezetésével intenzív 
előkészületek folynak egy olyan Kamara
színház létesítésére, amelynek célja, az 
erdélyi városokban nyugati színvonalon 
álló előadásokkal fejleszteni a magyar
nyelvű közönség kultúráját. A színházzal 
kapcsolatban eddig különböző ellentétes 
hirek kerültek forgalomba. Mint beavatott 
helyről értesülünk, a Kamaraszínház 
Programm ja teljesen készen van, csupán 
a művészgárda összeállítása okoz még 
némi nehézséget, miután a magyarországi 
színészek szerződtetése körül anyagi 
differenciák merültek fel.

Aki nem ismeri a nemi élet ren
dellenességeit, ne mondjon Íté
letet annak szerencsétlenei fölött 
Báró dr. KRAFT-EBING az el- 
megvógyászat és idegbajok ny. 
r- tanára a gráci, utóbb a bécsi 

egyetemen.
Psychcpathia sexual is 

különös tekintettel a rendelle
nes nemi érzésre cimü kcnyve. 
Nélkülözhetetlen kézikönv min
den müveit ember számára. A 
lexikonalaau, egész vászon disz- 
kötésü könyv ára 680 lei. Után
véttel küldi LEPAGE könyv»

kereskedés Cluj. _. ,
B IIIIIIIHIIHHIIHHhM
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A LEGÚJABB TÁNC
A charlestonnak, black-bottonnak leál

dozott. Parisban' új táncot kreáltak, 
jfFstrucetom^ címmel. Az uj tánc figuráit 
azzal a tiszteletteljes kéréssel ismertetjük 
itt alább, hogy mindenki vegye komolyan 
és ne gondoljon rossz tréfára.

Tehát:
A férfi gyengéden megragadja a nő 

karját, egyetlen ugrással ráveti magát, a 
:mit a nő monoton térdrezgésekkel vesz 
tudomásul. Aztán megfordul a saját ten
gelye körül és röptében elkapja partner
nőjének két vádliját. Ügyes táncos ezt a 
figurát az első néhány lecke után ki
fogástalanul tudja, csupán a hölgy hajlé
konyságától függ, hogy a zene ütemeire 
riszálja-e a könyökét. A tánc következő 
figurájában a hölgy nem banálisán a tér
dére, hanem a karjára rogy, amivel az 
ernyédés stádiumát akarja finoman jel
képezni. Általában az egész tánc szimbó
lum: egy tisztalelkü Urileány kálváriája 
a fehér, lányszóbától' —: a nagyváros 
mocsarain keresztül — az utcasarkig és 
retur, mert amikor Alizt kirúgják a film
től, visszamegy a falujába, ahol bele
szeret a falu legderekabb legénye. Ám ez 
nem tartozik szorosan a tárgyhoz.

A harmadik izgató figura: a szabin 
nők elrablása. A férfi hóna alá kapja 
bájos partnérnőjót és úgy csinál, mintha 
el akarna futni veié. Őseink valaha nye
reg älatt puhitották a kétszersültjüket, 
mig a modern, fiatalember a hóna alatt. 
Néhány meglepő fordulattal a kába nőt 
abba a helyzetbe lehet hozni, amit a tör
vényszéki szakértők teljes eszméletlenség
nek neveznek. A kicsi nőt ilyenkor akár 
kenyérre lehetne kenni, olyan puha, vi
sszint az élelmes táncos arra használja fel 
a -kedvező poz'iturát, hogy a végső .taktust 
kiaknázza: cigánykereket hány és egyet
len rúgással- a helyére pöndöriti édes 
partnernőj ét. Ezt az utolsó figurát több

szőr'meg, lehet ismételni, âmig a bájos 
teremtés azt nem mondja:

— Köszönöm elég!
Jólnevelt férfi ilyenkor egy tábla cso

koládét vész elő a nadrágzsebéből es 
anélkül, hogy a jelenlevőket mégkinálná, 
majszolni kezd, amivel angol hidegvérről 
tesz tanúbizonyságot.

Az uj tánc nagy népszerűségnek ör
vend. Párisban már a szalonképes apacs
táncot is kiszorította.

Az agyrázkódást szenvedett nőket a 
táncmesterek saját költségén ápolják a 
szanatóriumokban.

(I-

A közönség kibérelte a 
budapesti Operát

A napokban nyitották meg a budapesti 
Operaházat, még pedig olyan ausipiciu-' 
mok között, aminőkre alig volt példa a 
magyar színészet történelmében. Egy es
tére szokták kitenni a fekete táblát, ha 
elővételben kelt el mindén jegy. Az Opera 
abban az irigylendő helyzetben van, hogy 
ezt a táblát az egész szezonra kiteheti'. 
Ami ülőhely vaii a nézőtéren azt bérlet
ben előre megvette a publikum. Csak öt- 
tiz százalékát a jegykészletnek tartották 
vissza, hogy télen is- akadjon néhány sze
rencsés halandó, aki bejut ebbe a nép
szerű Muzsahaj lókba, vagy talán azért, 
hogy ne váljék egészen fölöslegessé egy 
állás a színházban: a nappali pénztárosé. 
Az idei műsortervben ott szerepel két 
magyar újdonság: Siklós Albert: A: hó
napok háza és Zádor Jenő: A holtak szi
gete cimü operája. Továbbá Dohnányi 
dalművének: A vajda tornyának és "Bar
tók Béla: Kékszakállú herceg-ének fel
újítása. A programm külföldi része is 
igen érdekesen van összeállítva.

A legszebbb színházi csokrokat
PAIáOCSA Y KARÓBA

virágüzlete készíti Calea Regele Ferdinand 4.
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Miért kellett Grozavescunak méghalni
A nagy román énekes levelei a feleségéhez

Megemlékeztek a napilapok, fiogy az 
egyik bécsi napilap egy esőmé eddig is
meretlen levelet közöl a tragikus végű 
Grozavescu Trajántól, amelyeket a meg
gyilkolt énekes- feleségéhez intézett és 
amelyekből kitűnik, hogy az asszony való
sággal rabként kezelte a férjét. A 
Propram-nak sikerült megszerezni a 
pszichológiailag is érdekes levelek másola
tát, amelyek a következőképpen hang
zanak:

1.
Kötelezem magamat és becsületszavam 

mai eró'sitem ezt meg, hogy feleségemtől, 
született Kövesdy Neílytől az ő beleegye
zése nélkül sohasem válók el és nem is 
beszélek sohasem ilyesmiről.

Bécs, 1924 március 8-án.
Grozavescu Traján.

2.
, Kedves Nelly ! Sohasem fogok akaratod 
és engedélyed nélkül hazulról elmenni, 
sohasem megyek sehová anélkül, hogy 
Veled ne közölném. Ezt becsületszavam
mal Ígérem meg Neked. Azonkívül ki
jelentem, hogy fizetésemet, valamint ösz- 
szes bevételeimet most és a jövőben is 
mindig Neked adom, ez Téged illet, 
bármi is történjék közöttünk. Kérlek 
szépen, fogadd ezt el ajándék formájá- 

» ban és én megköszönöm ezt Neked. Mind
ezt szabad akaratomból, kényszer nélkül 
írtam.

Bécs, 1924 május 19-én.
Grozavescu Traján.

3.
Kedves és drága Nellym! Becsületsza

vamra megígérem Neked, hogy bármikor, 
amikor kívánod, ügyvéd előtt vagy köz
jegyzői okirat utján kijelentem, hogy 
megkérlek Téged: helyeztess engem gond
nokság alá és Te légy, gondnokom. Erre 

. saját érdekemben kérlek minden kényszer 
nélkül, saját akaratomból és kérlek arra,

légy oly jóságos, teljesítsd ezt. Őszinte és 
alázatos férjed: ■ '

Rekawinkel, 1924 julius 7-én.
Grozavescu Traján.

/ 4-
Drága Nellym, kérlek szépen, bocsásd 

meg viselkedésemet, elismerem, hogy bete
ges, ideges és szeszélyes vagyok úgy, hogy 
most világos pillanatomban felhatalmaz
lak, sőt kérlek, helyeztess gondnokság alá 
és egyúttal légy Te a. gondnokom.

Bécs, 1924 október 19-én.
Grozavescu Traján.

5.
Kedves Nelly, ezennel kijelentem, hogy 

ezentúl mindent úgy csinálok, ahogy Te 
kívánod. Ezt becsületszavamra ígérem !

Bécs, 1924 október 30-án.
Grozavescu ’ Traján.

6.
Kérlek, fogadd el tőlem ajándékként, 

hogy költségemre egy fél esztendőre a 
Riviérára menj és a Földközi-tengeren 
utazz és engedd meg, hogy a. szükséges 
pénzt legkésőbb március 31-éig átadhas
sam Neked.

Bécs, 1925 november 17-én.
Trajánod.

7.
Grozavescu Nellynek! Hagyd el nyom

ban a szobát és távozz a lakásból, mivel 
egy pillanatig sem maradok itt Veled 
együtt. ' , , .

Bécs, 1925 május 4-én, reggel három
negyed 1 órakor.

Grozavescu Traján.

Ezek a levélek világosságot vetnek árrá, 
hogy Grozavescu Trajánnak mit kellett 
elszenvednie feleségétől. Kommentárok 
valóban feleslegesek.......................
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BÖJTI VICCEK
Csütörtökön tudvalevőleg a zsidóknak 

hosszunapjuk volt. Ez a felekezeti bojt 
nagy minden magasztossága mellett is 
minden időkben bőséges forrása volt a jó 
és rossz vicceknek. Alább mi is közlünk 
néhány, olyan kedves esetet, amelyet a 
kolozsvári zsinagógák környékén mesél
tek:

Egy csomó hitsorsos a templomudvaron 
beszélget. Azt mondja Kohn:

— Én ismertem egy gazdag zsidót, az 
olyan, vallásos volt, hogy hosszunapra a 
csécsemőjéhez egy száraz dajkát vett.

— Az semmi, — mondja Grün ;— én 
ismertem egy gazdag zsidót, az olyan val
lásos volt, hogy hosszunapra egy boxbaj- 
nokot szerződtetett, akivel a mellét 
verette.

*
Hosszunapon nagyon hideg volt és 

Kohn az orthodox templom előtt le és fel 
sétálgatott.

— Miért nem jössz be a templomba,
— kérdi tőle Grün — olyan meleged van?

— Dehogy, — feleli Konh — de ez 
nálam egy kényes dolog.

■— Miért ?
— Mert ha bemegyek és nem vetem ’e 

a cipőmet, kiküldenek, ha pedig levetem 
a cipőmet, kimegy az egész hitközség.

•
— Látod, az tetszik nekem, hogy gaz

dag ember létedre is megtartod a hosszú
napot.

— Hát hogyne. Ti nem is képzelitek, 
hogy egy ilyen hoszunapi bojt után mi
lyen jól esik az embernek egy ropogós 
sertéskaraj.

. í
—,'Kohntól kérdik: te bőjtötsz?
—Igen.
— Na mondhatom, ehhez is gyomor kell.

•
Egy zsidó költő hosszunapkor magya

rázza a kis fiának, hogy a jó Istennek 
van egy nagy könyve, amelybe be van 
Írva minden embernek minden bűne.

— Ugy-e apukám, — mondja a kis fip
— a te verseid is benne vannak?

*

— Legjobban szeretem ezt a hpsszu- 
uapot.

— Antiszemita létedre szereted?
— Igen, mert ezen a napom- minden 

zsidó mellbe lesz vágva.
*

A rabbi meglepetve látja, hogy hosszú
napkor Kohn egy tej csarnokban ül és 
nyugodtan eszik. A rabi dühösen rá
mordul:

— Te Gauef, hát te nem ismered az 
ünnepi törvényeket?

Kohn lenyel egy-két falatot, aztán meg
szólal:

— Nézze, rebelébn, ma reggel kaptam 
egy felszólítást az adóhivataltól, kaptam 
egy felszólítást a háziúrtól, a feleségem 
megszökött a pénztárossal, az üzletem le
égett, hát ez is egy ünnep . ..? !

— Látja, Kohn, azt szeretem, hogy 
maga hosszunapkor nem eszik.

— De hiszen eszem.
— Eszik? Én úgy látom, hogy zabái.

*
Két g.aj beszélget: .
— Mi az,,te még nem ebédeltél?
— Nem, kérlek. Ma hosszuriap van és 

az ember a vendéglőkben nem kap helyet 
a zsidóktól.

Dactilografele
Mult ocupatul avocat I. P. din Cluj 

și-a angajat de curând o nouă dactilo
grafă, căreia a și început să-i dicteze.

Ii dictă în timp de zece minute, des- 
voltând cele mai complicate paragrafe 
ale unui extrem de complicat contract, 
care trebuia prezintat imediat spre sem
nare celor două părți.

I. P. termină în cele din urmă cu 
dictatul.

— Scuzați-mă, die avocat ! vorbi a- 
tuiiei dactilografa. Dar fiți atât de bun 
și repetați cele ce ați spus.

— Cum? răspunse I. P. N’ai putut să
te ții după mine?... , -

— Ba da ! răspunse d-ra. Dar am uitat 
să pun hârtie în sulul mașinei.
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Un film în onoarea Cherlestonului. De 
ce o fi. oprit poliția dansurile moderne 
la Cluj.? Ne întrebăm și noi ca toată lu
mea dealtfel. In străinătate, dimpotrivă, 
ele sunt încurajate, tocmai pentru a da 
publicului, amărât de atâta răsboiu și 
de atâta criză, posibilitatea unei distrac
ții agreabile. Și dansul a luat un astfel 
de avânt, încât se vede pretutindeni. In 
cafenea, în cabaret, în restaurante și mai 
ales... în film. Iar în una din cele mai 
mari fabrici de filme, au consacrat dan
sului o atât de mare atențiune, încât 
două mari vedete, Laura la Plante și 
Reginaid Denny, au fost rugate să inter
preteze un film, în onoarea... Charles
tonului. Și casa de filme ca și cinemato
grafele cari l-au reprezentat nu s’au 
plâns. Din contră. Succesul a fost așa 
de mare, încât niciodată nu s’au încasat 
rețete așa de mari ca și cu acest film. 
Aceasta în străinătate. Te pomenești că 
la noi, poliția va opri până și... filmele 
cu dansuri moderne. Ce ți-e și cu mora
liștii oficiali !

Conrad Veildt alături de Elisabeta 
Bergner. In curând vom vedea cea mai 
ideală colaborare artistică în film : Con
rad Veidt alături de Elisabeta Bergner, 
într’un film. Se jwate o mai agreabilă 
distribuție de personagii? Nu credem. 
Două glorii; una cinematografică și una 
teatrală concurează în intensitate drama
tică. „Violonistul din Florența” filmul 
care se bucură de această mare favoare, 
este al doilea care cuprinde în rolul prin
cipal femcnin pe Elisabeta Bergner, cea 
mai mare artistă pe care o are Germania 
azi. Primul film a fost» „Nyu” după 
piesa lui Dimov, în cai® cele trei roluri 
erau ținute astfel : Soțul, Emil Jan- 
nings, soția, Elisabeta Bergner, iar prie
tenul: Conrad Veidt. Noua apai-iție a 
Elisabetei Bargner în film, este.un nou 
triumf pentru cinematografia germană.

* MEGJEGYZÉS EGY FILM BE
MUTATÓHOZ. A. napokban mutatta be 
az egyik kolozsvári mozi a nagy dán Író
nak, Karrin Mihelisnek filmre átdolgo
zott hires regényét, a „Negyvenéves 
asszonyt“. A filni bár szépségekben gaz- 

. dag volt, olyan rendezési hibákkal volt
■ telș, amelyek a dán iró elképzeléseit még 
megközelítőleg sem tudták érzékeltetni. 
A film szereplői teljesen alá voltak vetve 
a technikai rendezésnek, úgy, hogy egyéni 
kvalitásaikat nem tudták érvényre jut
tatni, így teljesen elvesztek a regényben 
rejlő mélyen emberi és a gyötrő lelki
állapot szimbolikus megnyilatkozásai és 
ezek helyett a tájkápek egész sorozatát 
vonultatta fel a rendezés. A regényben a 
film számára megadott lehetőségek telje
sen kiaknázatlanul maradtak és csupán a 
szövegkönyvben előirt mozdulatok mecha
nikáját interpolálta szolgai hűséggel. A 
film bemutatója igy érthető módon álta
lános csalódást keltett és inkább egy 
nagyszerű látképsorozatnak felelt meg, 
mint olyan filmnek, amely művészi érté
ket is képvisel.

Spiritul lui Jackie Coogan: Minunatul 
copil este de o fire foarte curioasă. Do
ritor să știe tot, .mai ales în cinemato
grafie, nu scapă nici o ocazie de a în
treba .mereu, pe metteur-en-seene, pe 
regisor, pe operatori și chiar pe mași- 
niști, tot felul de lucruri. Cum este foar
te iubit, toată lumea îi stă cu plăcere la 
dispoziție. Dar continuele lui întrebări, 
produc uneori întârzieri și de aceea în- 

. tr’o zi, tatăl său îi spftne :
— Ascultă Jackie, nu arc nici un rost 

să te amesteci în treburile altora. Cine 
face astfel, nu ajunge niciodată să se 
îmbogățească...

— Ia te uită, domnule și eu care cre
deam că avocații câștigă multe parale,

■ se grăbi să răspundă Jackie inocent.
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Critica unei film
S „a reprezentat, intr’unul din cinema

tografele noastre, un film după un 
conuscut roman al nu mai puțin, cuno» 
cutei scriitoare daneze, Karin Michaelis: 
„Keineea lalOde ani«“ t

Dacă în general toți interpreți au 
înțeleg rolul, dacă au priceput chiar, 
ïhti’ëaga' lticfâre a Karínéi Michaelis, 
rëgisoful însă, a ioșt départe de a fi 

■fnțelest’, că un film buh înseamnă o 
înfățișare în imagini ritmice a unei idei 
și nu o înșiruire de explicații în josul 
unor ilustrații, ' chiar frumoase ca niște 
cărți poștale cu vederi din Nissa, Monte 
Carlo și alt« localități pitorești.

In locul unor situații psihologice și a 
unor înșiruiri emotive de întâmplări 
decupate simbolic, petru explicarea unor 
stări sufletești cu adevărat înecate în 
dureri, așa cum se găsesc în roman, ni se 
perindă în fața ochilor ó serie de fotog
rafii, reprezentând grupuri ce gesticule
ază, persoane ce voiajează și pleacă și 
vin, întră dintr’o ' câmeră în alta, pleacă 
dintr’o localitate în alta, grăbițe și 
distrate, pentru că în gestul lor nu 
puneanu grija interpretăm, ci se .citea 
vizibil în mișcarea lor, numai dorina, 
unor poze fotografice, nu cinematografice: 
Și aceasta din vina regisorului, care 
iiéáiiihd Cum /folosească posibilitățile 
ce le oferă obiectivai,/ a lăsat grija ex
plicării situaților, nu așa precum se 
cuvenea imaginilor animate de el și situă
rilor indicate de roman, ci inscripțiior.

Ilu .pâ părerea noastră aceasta nu se 
numește fi,lm,, ci o peliculă impresionată 
<;p vederi și poze..

:«tDumitru. Psatta, societ. al Teatrului 
nostru, -a cărui voce .spectatorii din Cluj 
o?cunqsc și o apreciază, a avut de auzit 
rzilele tireqùte un compliment: foarte ne
plăcut, mai ales că dsa era obișnuit cu 
altg-păreri, despre, glasul ce-1 are.

■. Mergea pe stradă și vorbea încet, șop- 
• titț là mrechea« uneia.

- ■ In-urmă- veneau, la câțiva pași două 
provinciale; cari nu-1 cunoșteau.
■ '-Și' d: Psatta auzi îndată o observație : 

Văi,- ce adânc vorbește. In viața 
mea n’am văzut așa răgușală...

* FILM„A CHARLESTON TISZTE
LETÉRE. Amíg Romániában rendeleti
leg fékezték meg a háború utáni évek 
iramában nagy méreteket öltött tánclázat, 
addig külföldön mesterséges utón is fej
lesztik a táncőrületet. Az egyik leg
nagyobb filmvállalat például nemrégiben 
egy nagyszabású filmet .készített a char
leston tiszteletére, amelyben nem kisebb 
művészek szerepelnek, mint például Laura 
la Blande és Reginaid Denny. A film 
már elindult hóditó kőrútjára s rövidesen 
Kolozsváron is bemutatásba kerül.

CHAPLIN AL II. LtiO... Intr’un 
élub, foarte riguros, din Los Angelos, ai 
cărei membrii sunt aproope toți celebri
tăți mondiale — și milionari în același 
timp, fusese acceptată candidatura unui 
atlet faimos. Tdți membrii clubului erau 
prezenți și serată se desfășura în chipul 
cel mai agreabil din lume.

Noul membru al Clubului, făcea pe 
rând cunostiiință cu gentlemanii prezenți. 
Deodată se apropie de un tânâr, mititel, 
care avea un aer excesiv de timid și care 
stătea 'singur intr’un colș:

. ,,— Care este ocupația Dvs.?“ il 
întrebă atletul.

„— Sunt artist de cinematograf.“
A frumoasă îndeletnicire, tinere. 

Iți urez să ajungi un al doilea Chaplin“ 
îi urează atletul râzând.

„— Dar în defintiv, care este numele 
Dtale?“

Sunt PRIMUL Charlie Chaplin 
și vă mulțumesc pentru urarea Dvs.“

„—Dar nu țin să ajung „al doulea“...“
Și Charlie se eschivă, lăsanndu și 

interlocutorul confuz.

A sötét Kolozsvár
Áin és Kábel idejére emlékeztető 

sötétség borult • vasárnap Kolozsvárra 
Áin és Kábel korában ez ment is, mert 
akkor még nem került a villany olyan 
sokba, mint manapság.

De drága villany, rossz villany, sőt 
semmi villany, — Kain ezért még külön 
is agyonütötte volna Ábelt. Szerencsére 
Kolozsvár közönsége nem olyan vad és 
megszokta, hogy itt- ott egy kis sötétség 
van.



Cinema SELECT Mozgó ' •' "

' jcȘImSICC
■ Drșhia în 10 acte cu: Huguette Duflos, Leon Báré* Gaston Norés..
■ • Christiane Favier
. Blister. Hoks, Un nobil extraordinar de 

bogat, vjne la localul. „Palace“ «împreună 
eu. frumoasa .șa fiică, Nadia, să petreacă. 
Intre nobilii francezi petreceau și ei.. Acolo 
se află-și, contele d’.Areghi. Contele e în
cântat de frumusețea Nadiei și după sçurt 
timp devin prietenii cei mai.buni. Fac ex- 
curșigni singuri, üpa dintre acestea se. ter- 
.minașe aproape cu moartea Nadiei, Natural 
accidentul, apesța legă prietenia lor și ma', 
mult. . -,

. ...Intye timp contele e acuzat, că. an fi omo- 
râtorul fratelui. său. Contele. e obligat să 
fugă și chiamă cu el și pe Nadia. Ea însă 
cpn.d Ç. înștiințată de ce e acuzat coptele 
PU numai că nu-1 urmează, dar, crezându-se 
înșelată de conte șl părăsește. Contele e 
desperat. Timpul scurt îl obligă să fugă, 

rieputând astfel explică Nadiei,. că bănuiala 
de a fi omorât pe fratele lui, e fără nici, 
ó bază, și că nevinovăția lui se va dovedi 
în scurt timp.

Contele fuge și mult timp nu se aude țn- 
mic despre el. Intre timp Nadia se logo- 
deeșțe' cu uri om.tânăr. Câteva zile înaintea 
nunții Nadia e deșteptată din , somn de un 
strigăt. Se .duce în curte, unde vede pe 
conte sfâșiat de câinele ei. Contele revenia 
din refugiu ca să vadă pe iubita sa Nadip. 
cate între timp s'a logodit cu un alt om, 
fiindcă nu voia să fie soția unui conte, care 
eră acuzat cu omorârea fratçlui. său. Con 
fele moare în chinurile cele mai grozave., iii 
Nadia astfel putu să se căsătorească cu. un 
„om cinstit1’ după concepțiile ei. - , - ’

Palaces
Látványos társadalmi dráma 10 felv. Főszerepben Huguette Duílos, 

Léon Barÿ, Gaston Norés, Christiane Favier
, Mister Hoks egy rendkívül, gazdag mag
nas, feleségével. ,és. gyönyörüszép leányával, 
Nadiaval. mulatni jön a rendkivül előkelő és 
pazar berendezésű .„Palaces" mulatóba, ahol 
a francia mágnások között mulat d’Areghi 
márki is. A márkira rendkivül nagy hatást 
tesz a gyönyörű leány aki a riiaga részéről, 
szintén, .nem zárkózik,el a márki udvarlása 
elől. Megszeretik egymást és rövid idő múlva 
a legjobb'barátokká válnak. ...Kettesben ki
rándulásokat is tesznek, amelyek egyike 
majdnem halálos kimenetelű is volt. Ez a 
körülmény természetesen csak jobban össze
fűzi őket.
... Az ügyészségen közben vádat .emelnek a 
márki ellen, akiben, elveszett becsének. a 
gyilkosát.látják., A márki menekülni, kény
telen és magával hivja Nadiát is. Ez azon
ban, mikor megtudja, hogy a márkit mivel 

vádolják, nem hajlandó yelé menni, sőt á 
csalódás érzésével válik cl tőle. ,A marki 
kétségbe van esvé, hogy gyors menekülési 
kényszere lehetetlenné teszi neki felvilágo
sítsa Nadiat áriul, hvgy v©ak alaptalan gya
núról van szó, amely, előbb-'átóbb' ér’ösztik.

Elmenekült a márki .ük. llôsÈzn7îàeig!lnàr 
hiré sem hallikjcmikomiNachaeegyjeiftkel» 
fiatalemberrel készül < házasságra lépnií Es
küvője 'előtt rnehány.cnappalp’éjnek itej&i 
hangos' lárma veri-fel;.álmából;’: Az ; udvar
tartás, megrémülve-lát jas me£- a'; földöm*.kí
nok közt' fetrengő márkit,, «ahü mregunVá a 
bujdosást vissza akart jönniba szeirehnéhez, 
azonban a boldogság köszübén' szerem&ét- 
lenség érte. -Nadia ; kutyái idegent «sejtse 

. széttépik -őt... „Mosț, mári szabad, Iqhefțtyfeek 
nyílnak Nadia; lelőtt .egy„becsületes“em
berrel valq,.házasságra,.. (.-cB(>{M
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Cinema URANIA Mozgó

Farmecul Càrnevalului
Comedie dramatică modernă de Walter’ Fein cu Harry Liedke, 

Grete Mosheim și Grit Heidt
Ne aflăm la o serbare de carnaval, în 

vreme ce se face un concurs de frumusețe. 
Andrei Foxter, membru al juriului, care 
este un bogat voiajor, trebuie să aleagă, îm
preună cu ceilalți membri, o regină a fru
museții. La un moment dat aude alături de 
el, pe cineva pe Wanda Patrick, lăudându- 
se eă- și-a cumpărat voturile juriului. 
Atunci el potrivește totul colegilor săi și 
astfel o altă femee este aleasă în locul 
Wandei, care întâlnind apoi pe Foxter, îi 
jürä că va căuta șă se răzbune pe el și de 
a-i proba astfel că orice se poate cumpăra 
pe lumea «ta.

Intoreându-se dintr’un lung voiaj făcut 
în Mongolia, Foxter află că unchiul său a 
murit ruinat și că hotelul său, fusese vân
dut unei persoane necunoscute. In apropie
rea vilei sale, Foxter face eunoștiința unei 
fermecătoare fete, Lucie Vallon, pianistă 
într’un café-concert. El o duce în hotelul, 
care nu mai este al său, dar pe care este 
sigur că în curând îl va răscumpăra. Pe pe 

acum Lucie se crede eroina celui mai frumos 
vis al său: de a fi stăpâna acestui frumos 
castel. Dar se ridică în fața ei, orgolioasa, 
eleganta Wanda Patrick, care o gonește. 
Afară ninge. Lucie fuge prin zăpadă și 
cade. Când Patrick Foxter, informat de 
Wanda, o găsește ; o aduce la hotel la 
bolnavă. Deși Lucie este în agonie, Wanda 
este nemiloasă. Permite Luciei să rămână 
numai dacă Foxter se va duce din nou la 
balul Carnavalului, și va face ca ea Wanda, 
să fie aleasă regina balului. Andrei se exe
cută. Lucie află. Se îmbracă și pleacă și ea 
la bal, unde ajunge într’o stare disperată. 
Lumea crezând că ea se preface și plăcân- 
du-le costumul, care reprezenta pe cel al lui 
Mimi din „Bohema”, o alege din nou re
gina balului. Dar, Wanda, care își dădu 
îu sfârșit seama de adevărata situație, in
tervine în favoarea celor doui îndrăgostiți și 
astfel Foxter, în urma îngrijirilor date Lu
ciei, se poate în sfârșit căsători.

Karnevál varázsa
Főszerepben': Harry Liedke, Grele Moșheim, Grit Haid

Nagy karnevál közepette szépség versenyt 
rendeznek. Andrei ’Foxter, a gazdag Utazó 
és társainak kell kiválasztani a karnevál ki
rálynőjét. Már-már megválasztják Wanda 
Patrickot midőn meghalja, hogy ennek 
szavazatait egy ur megvette. így Wanda 
helyett egy más nőt választanak. Wand i 
haragosan megy Foxtérhez és fülébe súgja, 
hogy ezért bosszút fog állani.

Foxter Mongoliában váló hosszas utázá- 
sábolf visszatér. Éppen akkor, midőn tudtára 
adják, hogy nagybátja, kinél nevelkedett 
tönkrement és szállodáját egy ismeretlen 
no vette- meg. Foxter nem tudja a nőnek 
nevét, ki . azt. megvette.. A közelben fekvő 

villája mellett, ismeretséget köt, egy bájos 
fiatal lánnyal, Lucie Valonnal, egy koncert- 
kávéház zongorajátékosnőjével és megmenti 
gazdájának brutálitásától. A hotelbe viszi 
1 lányt, bár az nem az övé, de bizakodik, 
.logy nehány nap múlva sikerül azt ismét 
visszavásárolni. Lucie álmainak beteljesü
lését látja, és már azt gondolja, hogy ezen 
csodás épületnek ő lesz az úrnője. De egy 
asszony tűnik fel ekkor, Wanda Patricka: 
szép, elegáns, gőgös, ki őt elűzi. Lucie me 
nekül, de megbotlik a hóban és ájultan esik 
össze. És midőn mindezt elmeséli neki 
Wanda, fut és megkeresi Luciet. Meg is 
találja egy hórakásban, láztól égő aren’t 



PROGRAM 15 ù

veszi magához Lueiet. De Wanda ismét 
megjelenik és kijelenti, hogy a hotel az 
övé és. nekik nines itt helyük. Bar Lucie 
haldoklik, Wanda kegyetlen marad. Csak 
abban az esetben hajlandó Lueiet a hotelben 
hagyni, ha Foxter elmegy és a karneválon 
megválasztja királynőnek. Foxter, hogy La
ciét megmentse, erre is hajlandó. Lucie ezt 
megtudva utplsó erejét összeszedve ő is el
megy a karneválra. Rettenetes állapotban 
ér oda. Mindenki azt hiszi; hogy ez csak 
maszkja és nagy tetszést arat a „Bohómek”. 
Mimi kosztümje van rajta. És Wanda he
lyett öt választják meg a bál királynőjévé. 
Ekkor Wanda belátja, hogy semmi értelme 
annak, hogy a szerelmesek útjába álljon. 
Visszaadja Foxternek a hotelt és igy végre 
a két szerelmes házasságot köthet.

MAGYAR SZÍNHÁZ
HETI MŰSORA ÉS SZIÉfLAPIÁ
Szombat délután 4-kor : Nem nősülök 

(Szilágyi Berta vendégjátékával. 
Póor Lili föllépésével.)

Szombat este 8 és fél órakor: Boresa 
Amerikában. Premier-bérlet.

Vasárnap 2 és fél órakor: Erdészleáiiy. 
(Kolbay Ildikóval.)

Vasárnap 6 órakor: A régi Oroszország.
Vasárnap 8 és fél órakor: Boresa Ame

rikában. C) bérlet.................
Hétfőn este 8 és fél órakor Borosa Ame

rikában.
Kedd este: Borosa Amerikában. B) bérlet". 
Szerda: A biborruhás asszony. •

V1IIIIIU‘lJinttHtHIIUUIIIIIIl«MtBMIjeUMWlMtl»IUlUltUIIIHUIJUIHniHjlBllBlíUIIBWIMáBWWItllAMIII»<M|ÍIIIH»Ú

Fata pădurarul ui - Erdészláaíy
Operette 3 felvonásban. Irta: Buchinder Bernât. Fordította: Révész F. és Országh 

Bertalan. Zenéjét szerzetté: Jarnó György.

II. József császár — ■— — — — — — — — — Kemény László
Gróf Koloniezky, főhadsegéd — — — — — — — Kürti Ernő
Gróf Leoben Gottfrid," főhadsegéd ■— — — — — — Izsó Miklós
Reuttern lovag, kamarás —■ —- — — — — — — Csengery Lajos ■
Ottegraven Agátha bárónő, udvarhölgy — — — — — Miklóssy Margit 
Gróf Sternfeld, kapitány — — — — — — — — Dancsó György
Josephine grófnő, a húga — — ■—■ — — — — — Kőszegi Margit
Földessy Ferenc, gróf Sternfeld jószágkormányzója — — Réthely Ödön 
Lange Hans, hercegi erdész —V — — — _ — — Mihályffy László
Krisztina, a leánya — — —■ — — — — — — Kolbay Ildikó
Walperl Péter — — — — — — —■ — — . Ihász Aladár
Minka, cigányleány — — — — — — — — —• Farkas Lili

Jegyezze fel !
minden uj pár harisnyà vételének 
napját, figyelje még, mennyivel 
tart tovább, ha azt rendszeresen 
„SIPOS*‘-nál Cluj, Calea Reg. 
Ferdinand 8 számú üzletében 

vásárolja.
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;, țțyșiaVeche - Org^zország ;
Dráma 5 felvonásban. Irta: Alfred Neumann. Fordította: Kosztolányi Dezső.

í. Pál cár r- — — — — — — — — — — Dr. Janovies Jenő
Alexej cárevics — — — - —- —- —- — —• — —— Hoykó Ferenc , i
Von der Pahlén P. gróf, Szentpétervár katohai kormányzója Tárai Ferenc >
Osterman Anna Petrova bárónő — — — — — — Poór Lili
Panin gróf, alkancellár . — — — — — — — — . Tóth Elek
Murawger, szárnysegéd
Megern gróf, kamarás — -
Stepanr — — -
Doktor Grive, udvari orvos
Subov Platon herceg — -
Subov Valerian gróf — -
X kapitány — — — -
A gárdakapitáhy .■— — -
Ribas — --- ■ —r. ' — -
Iván, lakáj --- — — -
I. gárdista — —■ — -
II. gárdista! —, — — -
Cáry'líjkáj ‘

, , Tisztek, lakájok, gárdisták, katonák. Történik Szentpéteryáron, 1800 köriil.

Mihályffy László 
Lantos Béla 
Kemény László 
Izsó Miklós 
Révész Lajos 
Csengery Lajos . 
Réthely Ödön 
Daneső György 
Sebestyén Lajos 
Enyedi Imre 
Puskás Béla 
Kürti Ernő 
Kozma Gyula

Oroszország. 1. Pál cár véres kegyet- 
iei>kedés<el és-az ország ellen való minden 
ténykedésével, a vezető politikusok harag
ját' magárát Vonta; 'akik még akarják fosz
tani a cárt trónjától. A cátévies pártjá
nak, leghagyobbembereBahlen kancellár, ? 
aki a cárt magát is szereti, de becsületes 
és az ország érdekében történő' politiká
ja m^ áóeáy Azetnélyét sem kímélheti, 
kész tehát akár meg is ölni a cárt. Maga 
köré gyűjti az elégedetlenkedőket, okos, 
hideg ; eș: : számitó-dagyávalí.' szeretőjét is 
felhasíaiálja céljai érdekében és mikor a 
cájtóegyedül imatad- szeretőjével, meggyil- 
kolțaițjh. Ț Pált; a/éárévicset pedig meg- 
kotppáztfttj a: ;fiárffl.ak; >,Becsületessége, em
beri; lelkiismérét^ azonban nem engedi,

HIS MASTERS VOICE"
művész lemezekben 
óriási • y'&l&szttk

DAVID
hangszerkészítőnél

’ Cluf, Strada Memorandului í 2

hogy ily rettenetes bűnnel tovább viselje 
hivatalát és folytassa . életét/ ön£yil- ' 
kos lesz. ’ ' ' ' '

Rusia Veche. Țarul Paül l-iul, prin ‘ 
\ despotizmul și numărul nesfârșit al-cri

melor sale, înstrăinează pe toți conducă
torii țării delà sitié’, cári se hotăresc să-1 ' 
detroneze și în locul lui să-l așeze pe tro
nul Rusiei pe țareviciul, iubit de toată 
lumea. Complotul reușește susținut fiind 
și de însuși cancelarul țarului Bälden. 
Das acesta se neputând suporta mus
trările de conștiință pentru uciderea ța
rului.

Maurice Dekobrá Romániában. Mau
rice Deköbra, a francia világhírű taiiiu- 
rista néhány hétre Bukarestbe jön. Der. 
kobra ma a legkeresettebb iró, a kiadók 
valóságos harcot vívnak munkáj áért-, a ' 
nők százezrei pedig legmeghittebb barát
juknak tekintik. Művei Európa összes 
nyelvein jelentek meg, az amerikaiak, pe
dig nehéz dobunkkal fizetik meg egy- 
egy „vendégszereplését.“ Romániai sze
repléséről kellő időben meg fogunk emlé
kezni. . - ;
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Nana în Americă - Borcsa Amerikában
Operette 8 képben. írták: Török Rezső és Ernőd Tamás.

Mr. Kniekebocker — — — 
Bocogó Mihály béresgazda— — 
Boeogóné......... — — —• —
Darulaby, kasznár - — — — 
özv. Csiesókáné — — — — 
Ceiesóka Pesta, a fia — — — 
Borcsa ' .......... — — — —
Boci Balog Mari — — — —■ 
Jóska, cigánygyerek — — —
Dacsy, Kniekebocker lánya — 
Bob, a vőlegénye — — — — 
Pittcharlie — — — — —
Hopkins, hajófütő — — —■ 
Bell, hajófütő — — ■.— —

— — — •— — Leövey Leó
— — — — — Selmeczy Mihály ,
— — — — ■— Copán Flóri
— — — — — Sebestyén Lajos
—- — — — —* Miklóssy Margit
— — — — -— Réthely Ödön
— ■—■ — — — Mende Klári
— — — — — Bányai Rózsi
— — —• ■— — Tompa Sándor
— — — — —- Kiss Manyi
—• — — — — Lantos Béla
— — — — — Dancsó György
— — — — — Némedy Mátyás
— — — ■— — Albert Zoltán

urmează în America părăsându-și iubi-; s 
tul, pe care în actul al II-lea îl găsim 
și pe el în casa miliardarului făcând 
sforțări supraomenești de ași fecâștiga 
iubita. Aceasta obsedată de pompa? și de 
luxul în care n’a crescut iși urmează 
amantul și în actul al I II-lea îi găsim în 
satul lor trăind în cea mai deplină feri
cire și dragoste.

Borcsa Amerikába. Egy amerikai 
milliárdos átutazik Európába luxusutazás- 
képen. Mindenféle európai érdekességet 
lát és bevásárol, hegy honfitársait meg
lepje. Utaztában elkerül Magyarországba 
is, ahol egy kis faluban felfedezi Bor
osát. Borosa olyan különleges paraszt
zseni, aki táncolni, énekelni tud és azon
kívül szép is, különleges is, úgy hogy a 
miliárdosnak nagyon megtetszik és ezt 
a különlegességet magával viszi. Ameri
kában l>emutatja az előkelőségeknek, mint' 
rakamázi hercegnőt és óriási feltűnést kelt 
vele mindenütt. Borcsa, szerelmét ott
hagyta Magyarországon. Ez azonban any- 
nyira vágyakozott utána, hogy összepa
kolt és kiment a tengerentúlra, hogy 
megkeresse Borosát. Az amerikai milliár
dos házába kerül és ott felfedezi Borosát, 
aki azóta kiábrándult a fényes életből, rá
unt a hercegnői címre, amit csak azért 
kapott, hogy a társaságba kerülhessen. 
Neki azonban nem kellett többé a cim, a 
rang és gazdagság, visszavágyött szerel
méhez, a szegénységhez és hazájába. 
Borcsa aztán szerelmével együtt újra át
hajózza az Óceánt és visszajön falujába.

*
Nana ín America. Miliardul ame

rican în călătoria sa de studii prin Euro
pa face cunotina într’un sat unguresc cu 
Nana, care ademenită de bogăția pe care 
miliardarul i-o pune în perspectivă, îl

Premier-siker. Csodálom, hogy e?t az 
unalmas darabot még nem fütyölték ki.'..

— Aki alszik, nem tud fütyölni !
* ■ V

Chaplin újabb szerelme. Az amerikai 
mozivilágnak ismét uj szenzáció ja van. A 
nagy Chaplin újból beszéltett magáról; 
Alig simultak el a hullámok az el válásá
val kapcsolatban, már megint : kezdőnek > 
Chariot legújabb szerelméről beszélni. Ez 
egy chicagói miliárdosnak • egyetfejfr 
lánya, akivel Chaplin még akkor ismqr-ț ■ 
kedett meg, amikor feleségétől' elyáhíiF 
készült. A rossz nyelvek azt suttogják}, 
hogy ez a Maervy Kennedy annyira et-_ 
bűvölte szépségével és bájosságával a ro
mantikus lelkű Chaplint^.hogy az rögtöni-, 
belészeretett és legújabb, filmjében már Ș 
Marvy Kennedy-val, mint partnernővel;' . 
szerepelt a mozi víszpon. Az egész világi • 
kíváncsian kiséri a nagy sztár legújabb,' 
szerelmének fejleményeit. .
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Rapsozii
Poem într’un act de Victor Eftimiu.

Distribuția:
Vasile Alexandri — — — — — — — — —
Mihail Emineseu — — — — — — — — —
Rodica — — — — — — — — — — —
Femeia Cernită — — — — — — — — —

Dl Ștefan Barboreseu 
Dl Petre Bulandra 
Dna Nelly Caracioni 
Dna Gina Sandry.

Cinfulicei
Comedie în 3 acte, 4 tablouri, în versuri de George Silviu.

Distribuția:
Ciufulici — — — — — — — — — — —
Măriora — — ■—• — — — — — — — ■—
Lică — — — — — — — — ~ — T— —
Zâna visului — — — — — — — —
Păpusa-cea-Mare — — — — — — — ' — —
Soldatul — — •— — — — —• — — — —
Titirez -- — — — — — — — — — — —
Clovnul — — — — — — — — — — —

Nunuța Hodoș
Păpusica Constantinescu
Nelu Constantinescu
Viorica Poruțiu
Viorica Vasileseu
H. Cristea
Jenny Radulescu
Corn. Potcoavă

Pitici, popor.
r . T -tt-  T  ir  ■ Tr* - ~w Ir-ir T

Grigore Vodă
Piesă istorică în 3 acte, în versuri, de Al Depărățeanu. Revăzută și pusă în scenă 

deVictor Eftimiu.

Distribuția:
Grigore Ghiea Vodă •— — ■—• — — — — — Dl D. Psatta
Costache — — — — — — — — —• — — DIP. Bulandra
Brantaa -r- ——~ — — — — — — — Dl FI. Simionescu
Bogdan — — — — — — — Dl I. Dumitrescu
Miron — — — — — — — — — — Dl R. Poppea
Dărmăneseu ‘ — ■— — — — — — — — — D1V. Vasileseu
Fionescu —— — — — — — — — — Dl M. Mateescu
Dragomanul fcu — — — — — — — — — Dl Neamtzu Ottonel
Efes — — -f-?> — — — — — —• — — — Dl I. Nicoară
Dies — — •—i — — — — — — — — — Dl A. Popovici
Fotachi — — — — — — — — — Dl M. Ștefăneseu
Alt, funcționar — Ș— — — — — — — — — D1C. Potcoavă
Imbrohorul Sultanului — — — — — — — — Di D. Constantinescu

Cortegiul 'Voivodului, Soldași, Arapi, Boeri, Târgoveți, Țărani, Țărănesc etc. 
; La Iași, anul 1777.

ii „Familia“ kenyér legjobb, legolcsóbb 
mindenütt kapható

Nyomta a Lapkiadó és nyomdai müintézet r. t. Cluj


